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Time in | Time out Transcription Translation
Tolga: Merhaba. Kiltirel agidan farkh
topluluklardan insanlarin engelli Tolga: Hello. Welcome to Speak My
olarak iyi yasamaktan bahsettikleri Language, where people from
Speak My Language programina hos | culturally diverse communities talk
geldiniz. Ben Tolga Okay. about living well with a disability. I'm
Multicultural Communities Council of | Tolga Okay. | work for the
South Australia igin galisiyorum. Multicultural Communities Council of
Soylesilerimizde kiltirel agidan farkli | South Australia. In our conversations,
topluluklardan engelli insanlarin we learn how people with disabilities
nerede olurlarsa olsunlar iyi yasamak | from culturally diverse communities
icin kigisel becerilerini ve toplum use personal skills and community
kaynaklarindan nasil yararlandiklarini | resources to live well wherever they
ogreniyoruz. Bu engelli kisiler ve are. Through these people with
digerleri araciligi ile erigilebilir yerler, disabilities and others, we share real
aktiviteler ve ilgili firsatlar hakkinda stories, tips and ideas they can share
bizimle paylasabilecekleri gergek with us about accessible places,
00:00:15 | 00:01:42 hikayeleri, |puglar|_r_1| ve f|k|rlej‘| act|V|t|'es and rc_alated.opportunltles.
paylagiyoruz. Buginku konugum Today's guest is Sevinc Ozdogan,
akademik egitimli, profesyonel bir who is an academically trained,
sanatg¢i olmasinin yani sira okullarda professional artist as well as a special
ozel egitim asistani olarak gorev education assistant in schools. She
yapan Seving Ozdogan. Kendisi will talk to us about how the arts can
bizimle sanatin engelli gocuklara be one of the main tools in reaching
ulasmada nasil temel aracglardan biri children with disabilities and how an
olabileceginden, sanat egitimiyle i¢ ice | educational curriculum intertwined
gecmis bir egitim mufredatinin daha with arts education helps to realise
kapsayici ve erisilebilir bir egitim the standards for a more inclusive and
ortami standartlarini gergeklestirmeye | accessible educational environment.
nasil yardimci oldugundan We will listen with pleasure to the
bahsedecek. Hepimiz i¢in birgok interview titled Little Wise Wings,
faydali bilgiler iceren Kiiglik Bilge which contains a lot of useful
Kanatlar isimli séylesiyi zevkle information for all of us. Welcome,
dinleyecegiz. Hos geldin Seving. lyi ki | Sevinc. I'm glad you came.
geldin.
00:01:43 | 00:01:44 | Seving: Tesekkdrler. Sevinc: Thank you.
Tolga: Hem sanatgi hem egitimci bir Tolga: You are a Turkish Australian
Tark, Avustralyali'sin. Biraz who is both an artist and an educator.
00:01:47 | 00:01:55 | kendinden bahseder misin? Nerede Can you tell us a little bit about
dogdun? Ne zaman Avustralya'ya yourself? Where were you born?
geldin? When did you come to Australia?
Seylng: Tabii ki. Ben Malautya Sevinc: Of course. | was born in
dogumluyum ama Ankara'da )
o ; Malatya but grew up in Ankara. My
bldyddum. Esimle 1997 yilinda g
. . husband and | got married in 1997
evlendik ve yurt diginda yagamay! hi¢
L i " Do and even though | never thought of
distnmedigim halde 6nce Amerika'ya | . . '
o . o3 o ...~ . | living abroad, we first went to the USA
00:01:57 | 00:02:23 | gittik esimin master ve doktora egitimi . . .
hap e for his master's and PhD studies and
icin ve sonra da 2008 yilinda esimin . e L
. . : then to Australia in 2008 with his
skilled visa hakkliyla Avustralya'ya ; .
; ; skilled visa. We have a daughter and
geldik. Bir kizimiz var ve su an she is currently studying psycholo
Universitede psikoloji boliminde ; rently ying psy 9y
at university.
okuyor.
Igllg?’; ?S:Lli(jé,z:I;';i%'g;g&gf:n Tolga: Great. So what did you study?
00:02:24 | 00:02:30 ) You studied in different fields in both

farkl alanlarda egitimler aldin degil
mi?

Turkey and Australia, right?




Seving: Evet, Turkiye'de Anadolu
Universitesi iktisat Bolimi'ni
bitirmistim. Avustralya'ya geldigimizde
ingilizcem cok iyi degildi ve
aksanlarini anlamiyordum. TAFE'e
bagladim. Once Ingilizce kurslarini
bitirdim. Sonra dizayn printing
kurslarina devam ettim. 2016 yilinda
mezuniyet projesinden aldigim bir
6dl ile Edith Cohen Universitesinin

Sevinc: Yes, | graduated from
Anadolu University, Department of
Economics in Turkey. When we came
to Australia, my English was not very
good and | didn't understand their
accents. | started TAFE. Firstly, |
finished English courses. Then |
continued design printing courses. In
2016, | graduated from the art
department of Edith Cohen University

00:02:31 00:03:21 | sanat béliminden mezun oldum. with an award from the graduation
Bachelor of Contemporary Arts. project. Bachelor of Contemporary
Aklimda hep sanat okulu vardi zaten. | Arts. | always had art school in mind.
Daha sonra 2017 yilinda Western Then, in 2017, | applied to the
Avustralya Universitesi'nin Master University of Western Australia's
Ogretmenlik Bolimid'ne bagvurdum. Master Teaching Program. | was
Kabul aldim ve bu egitime basladim accepted and started this study and
ve su an son bir sinavim kaldi, now | have one last exam left.
insallah onu da gegersem liselerde ya | Hopefully if | pass, | will be able to
da ilkokullarda sanat 6gretmeni olarak | apply for jobs as an art teacher in high
islere basvurabilecegim. schools or primary schools.

) . o Tolga: Well Sevinc, you said, "l
Tolga: Pek|"Sevmg, Akl'md,a. .he.p. . always had art in mind". You
sanat vardi" dedin. Sanat egitimini ilk d
e . X o mentioned that you used your art
gondlli faaliyetlerinde engelli bireylere . X
o . . - education to reach out to disabled
00:03:22 | 00:03:36 | ulasmak icin kullandigindan : . e
X : o o people in your first volunteer activities.
bahsetmistin. Biraz bilgi verebilir g . .
- : C Can you give some information?
misin? Nerede, kimlere bu servisleri : .
: Where and to whom did you provide
verdin? :
these services?
Seving: _Evet, tabii ki oncelikle. Edith Sevinc: Yes, of course. First of all, |
Cohen Universitesi'nde sanat egitimini | did volunteer work while studying art
alirken gonallt isler yaptim. llki bir at Edith Cohen University. First one is
bakim evinde insanlara art aktiviteleri, | the one | organised art activities for
art faaliyetleri dizenledim. Bu people in aged care. These activities
faaliyetler Community Center gibi 6zel | were provided in a special house like
olan bir evde veriliyordu sosyal the Community Center so that these
hayattan kopmamalari igin bu people would not be cut off from
insanlarin. Bazilarinin alzheimer social life. Some of them had
rahatsizligi vardi, kimisinin ileri Alzheimer's disease, others had
derecede romatizmadan kaynaklanan | symptoms of advanced rheumatism. |
belirtileri de vardi. llk giin hazirlanip went prepared on the first day, but it
gitmistim ama tahmin ettigim gibi was not what | expected. Some could
olmadi. Ozel durumlarindan dolayi not hold a pencil or a crayon because
kimi kalemi ya da pastel boyayi of their special conditions. One was
00:03:37 | 00:06:09 | tutamiyordu. Biri de ¢ok hastaydi ve very sick and didn't even want to see

kagit kalem bile gérmek istemiyordu.
Sonraki aktiviteleri onlarin 6zel
durumlarina gére planladim ve birkag
hafta sonra birgok giizel resimler ve
kartpostallar yaptik. Bunlar daha
sonra sergilendi ve birden fazla 6dul
almislard. ikincisi ise Dada
organizasyonu var Perth'te. Verdigi
sanat etkinliklerinde engelli gocuklara
yardim ettim. Bu organizasyon bazi
community center'lar kiralayarak
¢ocuklara hafta sonlari bu hizmeti
veriyordu. Bir psikolog, speech
terapistler ve bir de artistler birlikte
calisiyorlar ve her yastan ¢ocuklara

pen and paper. | planned the next
activities according to their specific
needs and after a few weeks we
made many beautiful pictures and
postcards. These were later exhibited
and received multiple awards. The
second is the Dada organisation in
Perth. | helped disabled children at
the art events it organised. This
organisation used to rent some
community centers and provide this
service to children on weekends. A
psychologist, speech therapists and
artists worked together to create an
environment for children of all ages to




sanat faaliyetleri araciligiyla
sosyallesmeleri igin bir ortam
yaratiliyordu. Bazi gocuklar yardim
almadan galisirken bazilari support
worker'lariyla geliyordu ¢inku onlarin
ihtiyaci var destege. Bu 6zel
¢ocuklarla galismam burada olmustu
ve bu tecrubenin ileride 6gretmenlik
okulunda okurken yapmak zorunda
oldugum pratiklerin de gok faydasini
gordim. Bir digeri de Lupus. Western
Avustralya'da ofis elemani olarak
gonullt galistim. Aylik support grup
toplantilari dizenledim ve Question
Answer konferanslarinda aktif gérev
aldim. Ayrica Lupus Awareness ay!
icinde iki logo dizayni yapmistim.
Lupus rahatsizligi romatizma genel
adi altinda bir imman sistem
rahatsizligidir ve Amerika'da disability
olarak kabul ediliyor. Benim galistigim
zamanda ¢ok aktif olan lupus WA
daha sonraki yillarda daha buyuk
organizasyon olan arthrithis
osteoporosis WA kanatlari altina girdi
ve simdi onlarla birlikte devam
ediyorlar.

socialise through art activities. Some
children were working without help
while others were coming with support
workers because they needed
support. | worked with these special
children here and this experience
helped me a lot in the practice that |
had to do in the future when | was
studying in teaching school. Another
one is Lupus. | volunteered as an
office worker in Western Australia. |
organised monthly support group
meetings and took an active role in
Question & Answer conferences. |
also designed two logos for Lupus
Awareness month. Lupus is an
immune system disorder under the
general name of rheumatism and is
recognised as a disability in the USA.
The lupus WA, which was very active
at the time | was working, came under
the wing of the larger organisation,
the Arthritis Osteoporosis WA, in later
years and now they continue with
them.

Tolga: Gergekten ¢ok etkileyici
Seving. Peki su an nerede

Tolga: It is really very impressive
Sevinc. And where are you working

00:06:11 00:06:19 alisivorsun? Biraz bilai verebilir right now? Can you give some

fnisfné’) Neler- a0 orsSn U an? information? What are you doing right
! yaply $ ! now?

Seving: Evet tabi ki. Su an. Western o .
Avustralya'nin egitim maduarlagune :rivwg}gr?sézf;cs)u;ﬁégggggg:ﬁ I
bagl devlet okullarinda 6zel egitim . 9 bli P hools in W
asistani olarak galisiyorum. Bazi aSS|sta_nt In Public SCNOO'S 1N es_tern
okullarin ézellikle lise ’ Australia's Department of Education.
seviyesindekilerin kendi yapilarinin ﬁ.or:e Sﬁhoﬁls’ eis;r)]emally thgse af[
icinde egitim destek bolimi de igh school level, have an education
bulunuyor ve burada engelli en az support department W'th'.n th_elr own
o6grenciden engeli en agir 6grenciye Strrctjvcifjuggsf’rgvr:i:z (Ia::scta;iggtllse d
kadar egitim veriliyor. Her 6grencinin P h v disabl
kendi durumuna gére dizenlenmis student tZt r? most. se_verefy d'sﬁb ed
Individual Education plani yani kisiye ::aurgzrs]’:ér tatn ?nt():i?\%]L?allrl]gEguc?:t(i;on

00:06:19 | 00:07:26 | 6zel egitim plani her sémestr basinda Plan is r,e ared for each student
hazirlanir. Bu mainstream yani normal i dp F;} ir individual situati ’ |
egitim duzenine girmis cocuklara da T[a' ored to their indivi ua situation. It
hazirlanir. Plan, 6grencinin akademik Is also prep_ared for chﬂdren who have
kabiliyetlerini gelistirmelerine yardim elnterﬁdl mams(’;ream educalt%n. TTe
ettigi gibi, onlarin sosyal ve plan Nelps StL.j en’Fs' not only develop

T . . . their academic abilities, but also their
yeteneklerinin de gelismesinde etkili ial skill d tal Within th
olur. Ben de bu plan gercevesinde social SIS an .ta ents. Within the
b"rétmenin hazirladid ders framework of this plan, | help the
9 gt teachers with the timetables and

programlarinda ve faaliyetlerde L h h
ogretmenlere yardim ediyorum. act|V|t|§s prepared by t e teacher.
Bazen gruplarla ya da sadece bir _Some’umes | can work with groups or
ogrenciyle de calisabiliyorum. just one student.
Tolga: Evet, iste tam burada biz de Tolga: Yes, this is the part where we

00:07:27 | 00:07:53 | Speak My Language'in key can see the key principles of Speak

principle'larini seninle beraber

My Language with you. Sevinc, how




gorebilecegimiz kisma geldik. Seving,
sanatci kisiligin ile egitimci yanini
nasil harmanladin? Sanatin engelli
insanlara ulasmak icin etken bir arag
oldugunu nasil fark ettin? Nasil
hayatlarinda bir degisiklik oluyordu?

did you blend your artistic personality
with your educator side? How did you
realise that art is an effective tool to
reach people with disabilities? What
kind of changes happened in their
lives?

Seving: Evet, engelli insanlar, hareket
kabiliyetleri kisitli oldugu icin ya da
otizm gibi iletisim kurmakta
zorlandiklari i¢in ¢ok strese girerler.
Kendilerini yeterli sekilde ifade
edemedikleri igin strese girerler.
Sanat bu eksikligi giderme konusunda

Sevinc: Yes, people with disabilities
get very stressed because they have
limited mobility or they have
difficulties in communicating, like
autism. They get stressed because
they cannot express themselves

00:07:55 | 00:08:31 L 2o N adequately. Art is an effective tool to
etkili bir aragtir. Gonulli katildigim overcome this deficiency. The art
sanat etkinliklerinde resim, seramik ve activities | volunteered ir}:.included
el isleri yapilirdi ve bu etkinlikler painting, ceramics and handicrafts
onlarin daha iyi konsantre olmalarina, which hél ed them to concentrate ’
daha rahat davranmalarina, kolay better beﬁave more relaxed
iletigim kurmala}rma ve communicate easily and socialise.
sosyallesmelerine faydali oluyordu.

Tolga: Peki sanat ile becerilerinin Tolga: So how is it possible to

00:08:33 | 00:08:39 | arttinimasi nasil oluyor?engelli increase the knowledge and skills of
bireylerin bilgi ve people with disabilities through art?

. . - Sevinc: Being able to achieve
Sevm(;._B_lr eyl pasar_at.)lllyor olmak something is very important for
herkes.lgm gok _oner[\!|d|r. Sanatl everyone. If you present art in a way
herkesin yapabilecedi sekilde that everyone can do it, you can
sunarsaniz insanlarin tzerinde olumlu better see its positive e’ffects on
etkilerini daha iyi gorebilirsiniz. Bir people Seeing that you can paint a

00:08:41 00:09:08 | resm yapab|Id|.g|n| gqrmek insanin picture increases your self-
kendine olan glvenini arttirir. Engelli confidence. A disabled person
't|)|r insan burl1u. d?ha fazla yagar. experiences this more. They ask the

Yapabilir miyim’ sorusunu daha fazla question "Can | do it?" to themselves

sorar ke:r_1d|ne. Eger sanatla bu more frequently. If you give them that

segeneg onlara sunarsaniz gergekten choice through art, you have done a

iyi bir is yapmigsinizdir. really good job. ’

Tolga: Dogru sanat ile i¢ ice gegcmis Tolga: Can | have a few words about
A A bir mifredatin engelli gocuklara how a curriculum that is intertwined

00:09:09 | 00:09:18 ulasmada nasil yararlilik gésterdigi ile | with the right arts can be useful in
ilgili birkac kelime alabilir miyim? reaching children with disabilities?
Seving: Tabii, bir égretlmen muhakkak Sevinc: Of course, a teacher has to
ders planini S|r1|f|ndak| gocuklarin prepare the Iessor’1 plan according to
farkliliklarina gore ha2|rvlglmak . the differences of the children in the
zorundadir. Bu onlari egitime dahil class. This is the best way to involve
etmek icin ve gocuklarin kendilerini them-in the education and to make
siniftan bir birey gibi hissedebilmeleri ;
ey Lo A them feel like a member of the class.
icin en iyi ydontemdir. Ornegin sanatla For example, you can teach geometry
geometri 6gretebilirsiniz. Fiziksel through art With physical designs
tasarlmlarlal cocuklarin geometri you can heip children make three-,

00:09:19 | 00:10:12 kullanarak ug boyutlu eserler dimensional artifacts using geometry.

yapmasini saglayabilirsiniz. Eger
sinifinizda bir disleksik 6grenciniz
varsa onun fiziksel tasarimlarda
yetenekli olabilecegini, olabilecegini
bilirsiniz. Matematik ya da fen
bilimlerinde ¢gocuklara 6gretmenler
sanatla alternatif etkinlik vererek
onlarin yaratici disiinme yeteneklerini
ve ¢alismalarina olanak verirler.
Ornegin geri déniisiim malzemeleriyle

If you have a dyslexic student in your
class, you know that they can be
talented in physical design. Teachers
give children alternative activities in
mathematics or science classes with
art, allowing them to work and
develop their creative thinking skills.
For example, sculpting with recycled
materials.




heykel yapmak gibi.

Tolga: Dogru, sanati kullanarak hem

Tolga: Right, | think we are talking

00:10:14 | 00:10:20 | zihinsel hem bedensel bir gelisimden | about both mental and physical
bahsediyoruz sanirim degil mi? development by using art, right?
Seving: Evet. Kesinlikle. Sanat daha Sevinc: Yes. Absolutely. Art is more
¢ok gocuklarin problem ¢ézebilme about developing children's problem-
yetenegini gelistiren bir seydir. solving skills. Charcoal drawing or
Karakalem ya da heykel ¢alismalari sculpting helps children develop their
¢ocuklarin kas gelisimine yardim muscles. It has also been proven that
eder. Ayrica ¢izim galismalarinin drawing has a great impact on
cocuklarin beyinsel gelisiminde ¢ok children's cognitive development. In
00:10:21 00:11:04 etkisi oldugu ispatlanmistir. Engelli bir | order for a child with a disability to
T U cocugun derste verdiginiz gorevleri complete the tasks you give them in
tamamlayabilmesi igin konsantre class, you need to make them
olmasini saglamaniz lazim ve sanati concentrate, and if you use art, you
kullanirsaniz gocugun katilimini make them participate. Because they
saglarsiniz. Diger 6grencilerle birlikte | can do the same task with other
ayni gorevi yapabildigi icin de kendine | students, their self-confidence
olan gliveni artar ve daha mutlu ve increases and they become happier
katilimci olur. and more engaged.
Tolga: Cok dogru séyllyorsun. Tolga: You are very right. Sevinc,
00:11:05 | 00:11:12 Seving, Egitim alaninda daha what are your ideas and observations
T U kapsayici olmakla ilgili fikirlerin, about being more inclusive in
gOzlemlerin neler? education?
jsel\l/rl:zjg Sgiﬁﬁ Zli.sinrgﬁli“n%gic;%ﬂa\:e Sevinc: So, children with disabilities
c : are actually in the education system
okullar gergekten bu is icin gerekeni .
yapmaya calistyorlar. Benim and s_chools are re?IIy tr_ylng to do
calistigim okullarda 6zellikle engelli what is necessary tor this. In the_
¢ocuklar igin insa edilmis 6zel SChO.O|S l quk n, t_hlere are spegal
bélumler var, onlarin daha kolay bir sgctlops b.u.'l.t specm_cally for chlldre_n
. cor . _ with disabilities, designed to make it
sekilde egitim almalari ve gtivenli bir easier for them to learn and move
00:11:13 | 00:11:49 | bicimde hareket edebilmeleri i¢in : ; .
dizayn edilmis. Ayrica bu balim ground safely. Also, since this section
normal lise igerisinde oldugu icin de |shl_ocated In a _stan_d_ad high school,
engelli cocuklarin diger cocuklara children w_|th dlsab|I|t|_es are aIIo_wed _to
karigsmalarina izin veriliyor. Bence bu engage with other children. | think th's
¢ok énemli. Bu 6zel ¢ocuklarin da IS very mporjant. When thes_e special
diger 6grenciler ile ayni ortamda cr_nldren are in the same erj\_/lronment
AN . S with other students, a significant
olmasi ile birlikte zaten énemli bir yol
Kat edilmis oluyor. progress has already been made.
Tolga: Dogru sdyliyorsun. Peki Tolga: You are right. So Sevinc, do
Seving bugin egditim sisteminde you think there is a sufficiently
00:11:50 | 00:11:59 | engelli gocuklar icin yeteri kadar inclusive and accessible perspective
kapsayici ve erigilebilir bir bakis agisi | for children with disabilities in the
var mi sence? education system today?
Seving: Evet, bence egitim sistemi Sevinc: Yes, | think the_educatlpn
engelli cocuklarin sisteme dahil SYSteT*.‘ ensures that chll_dren with
olmasini saglyor. Ancak dyle olan disabilities are |_nclu_<jed in the sysFem.
cocugun engelinin, cocuk buyimeden However, t_he dl_gabll|ty of such Ch.'ld
tanimlanabilmesi gerekir. Bazen bir should be |dent|f|§d before the child
00:12:00 | 00:12:28 | cocugun devlet sisteminde bir %?‘;vimfd 20:222? :ﬁc;tgzk;: yssgse d
psikologa ulasip teshis koyulmasi bv a psvchologist in the federagl
yillari buluyor ve dzel giderseniz de y apsy gist ' .
aileler maddi zorluklarla sygtem_, an_d families fe?ce financial
karsilagabiliyor. Cok pahal tabii ki, ggﬂf;g'?tslg \tf:y 9 F;::‘é?\f:'g'ngf
ailelerin buna hazirlikli olmasi gerekir. famili ’ y €xp
amilies need to be prepared for that.
00:12:29 | 00:12:37 Tolga: Dogru. Peki bir egitmen olarak | Tolga: Right. So, as an educator,

engelli bir cocugun kendini okula ait

what steps should be taken to make a




hissetmesi icin nasil bir ydntem
izlenmeli sence?

child with a disability feel that they
belong to the school?

Seving: Soyle ki, engelli bir gocugun
kendini okula ait hissetmesi igin
okulun onlarin ihtiyaglarina hizmet
edecek sekilde dizayn edilmis olmasi
ve yardimcli teknolojilerin halihazirda
kullaniliyor olmasi gerekir. Eger

Sevinc: Well, for a child with a
disability to feel that they belong to
the school, the school must be
designed to serve their needs and
assistive technologies must already

00:12:39 | 00:13:07 be in place. If they share the same
normal ¢ocuklarla ayni ortami . . : .
. ; : environment with children without

paylasiyorlar ise ki bu ¢ok olasi bir L s .

T . disability - which is very likely - all
seydir, tim 6grencilere, calisanlara ve

. . students, staff and parents need to be
velilere engelli olma konusunda T g
. made aware of disability. This is very

farkindalik kazandiriimasi gerekir. Bu | .

" . important.
¢ok 6nemli.

A - Tolga: You are right. As a worker in
Tolga: D_ogru soyluyo[sun. S_en de bu this field who comes from a different
alanda yine farkl kaltir ve dilden

; o culture and language, you must know
gelen bir galisan olarak biliyorsundur .
ki engelli bireylere bakis acis! that although the perspective on
00:13:09 | 00:13:25 s Lo > . people with disabilities differs from
kultirden kilture fark gosterse de yine .
.. L culture to culture, there is still a
de genelde tim toplumlarda bir 6n R N
" . prejudice in all societies in general.
yargi oluyor. Bu konuda gézlemlerin .
Do you have any observations on
oluyor mu? :
this?
Sevinc: We know that people with
Seving: Turkiye'de hala engelli disabilities still face many difficulties in
bireylerin birgok zorluklar yasadigini Turkey. In Australia, disability
biliyoruz. Avustralya'da engelli bilinci consciousness or awareness is
ya da farkindaligi belirgin ve sisteme | evident and embedded in the system.
girmis. Engelli insanlarin normal It is easier for people with disabilities
hayata, egitime dahil olmalari, to participate in everyday life,
sosyallesmeleri, kilttrel etkinliklere education, socialisation, and cultural
katilabilmeleri daha kolaylastiriimis. activities. | have not had any
Benim bir tecribem olmadi, 6n yargiy! | experience, | have not experienced
bire bir yasamadim. Ancak engelli prejudice first hand. However, | know
00:13:27 | 00:14:14 | insanlarin is bulmadaki zorluklarini that people with disabilities have
biliyorum ve ayrica her engelli cocuk difficulty in finding a job, and | also
teknolojik donanimli ve 6zel dizayn know that not all children with
edilmis okullara erisemeyebiliyor ve disabilities have access to
bazi ailelerin gocuklarina ADHD technologically equipped and
teshisi konuldugu halde kabul etmeyip | specially designed schools. Also, |
okula herhangi bir tedavi have heard that some families refuse
uygulamadan génderdiklerini duydum. | to accept their children's diagnosis of
Bu hem okul i¢in hem de o ¢gocuk igin | ADHD and send them to school
gercekten gergekten ¢ok zor bir without any treatment. This is really
durum. difficult for the school and for that
child.
Tolga: Dogru soyliiyorsun Seving. Tolga: You are right, Sevinc. Sevinc,
Seving, biliyorsun Speak My you know that the Speak My
Language programi Avustralya'nin Language program reaches listeners
00:14:16 | 00:14:31 | her yerinden dinleyicilere ulagiyor. Bu | all over Australia. In this context, what
baglamda buradan dinleyicilerimize are your suggestions to our listeners?
Onerin nedir? Nereden en yakin bu Where can they find the nearest
tarz desteklere ulasabilirler? support?
Seving: Evet, egitim sisteminin iginden | Sevinc: Yes, as an insider in the
biri olarak velilere sdyleyecedim: Eger | education system, | would say to
¢ocuklarinda 6grenme ile ilgili parents and guardians: If they have
00:14:32 00:15:42 | endiseleri bulunuyorsa ki concerns about their child's learning,

¢ocugunuzun 6gretmenlerinin size
bunu bildirmis olmasi gerekir, cocuk
blyimeden problemin teshisinin

which your child's teachers should
have informed you about, the problem
should be diagnosed before the child




konulmasi ve buna gére ¢ocugunuz
icin atilacak adimlarin belirlenmesi
gerekir. Okullar en iyi donanimli
kurumlar. Cocugunuzun 6zel
yeteneklerini de burada fark
edeceksiniz. Ona 6zel ders
programlari yapilacak. Ogretmenler,
psikologlar, saglik uzmanlari ile
birlikte calisacaksiniz. Ama dedigim
gibi bazi zorluklarla kargilasacaksiniz.
Bunlara da hazirlikli olalim. Ayrica
Ozel kuruluslar da var engelli cocuklar
icin programlari olan, devlet
yardimiyla hizmet veren. Calisanlarin
¢ogu gondlld insanlar. Bunlara
ulagabilirler. Bu kurumlar ¢ocuklarin
sosyal ve duygusal gelisimini arttirici
etkinlikler yapiyorlar. Sanat etkinlikleri
de bunun icinde. Sanat ile muhakkak
tanistinin gocuklarinizi. Yararini
muhakkak géreceksiniz.

grows up and the steps that needs to
be taken for your child should be
determined accordingly. Schools are
the best equipped institutions. You will
also recognise your child's special
talents here. Special tutoring
programs will be made for them. You
will work together with teachers,
psychologists and health
professionals. But as | said, you will
face some difficulties. Let's be
prepared for that too. There are also
private organisations that have
programs for children with disabilities
and provide services with the help of
the government. Most of the staff are
volunteers. They can access these.
These institutions engage in activities
that enhance children's social and
emotional development. This includes
art events. Make sure you introduce
your children to art. You will definitely
see the benefit.

Tolga: Bugln bize ayrilan zamanin
sonuna geldik. Sevince bize konuk
oldugu ve bu glzel sdylesiyi bizimle
paylastigi icin ¢ok tesekkir ediyoruz.
Bu sdylesiden hepimiz kendi adimiza
bir seyler ¢ikarabiliriz. Sanat, gen¢ ya
da yasli, engelli ya da degil, hepimiz
icin ruhumuza dokunan sihirli bir arag.
Toplumumuzda 6zellikle engelli

Tolga: Today we have come to the
end of our allotted time. We would like
to thank Sevinc for being our guest
and sharing this beautiful interview
with us. We can all take something
from this interview for ourselves. For
all of us, young or old, disabled or not,
art is a magical tool that touches our

00:15:45 00:16:25 . soul. In our society, it seems possible
(;o_cgkla!r_ I¢in d?h? kapsayici ve to achieve a more inclusive and
ztr;if:;“;g:aeg:gmmoartkar?r:e sanat ile accessible educational environment
miimkiin aérini ir Buzun icin veni standards, especially for children with

o 9 yor. gny disabilities, through art. We need to
fikirlere acik olmali ve sanati egitim be open to new ideas and make the
mi]fredaltllnm bir parcas haline arts part of the curriculum. Sevinc
g.et'rm.e!'ylz.' _Sevm"g son oIa_rak - finally, is there anything | would like to
dinleyicilerimize sdylemek istedigim sav 1o our listeners?
bir sey var mi? y )

Seving-::._lgvet. _Sby!e_ Ki. Avgfstr__a!ya'da Sevinc: Yes. It's this. There are all
engelli ogrencner_]gm her turluw|_mka_n .| kinds of opportunities for students
var. Ancak daha Gnce de dedigim gibi with disabilities in Australia. However,
hizmetlere ulagsmakta bazi sikintilar as | said before. there can be some
yaganabilmektedir. Anne babalarin difficulties in acé:essing services.

00:16:27 | 00:16:54 _yﬂmadan gocuklarina yardim etmek Parents should knock on every door
icin her kapiy1 galmalari gerekmekte o .

) to help their children and | would like
ve bu gocuklarimizin topluma kendine to emphasise again the importance of
glvenen bireyler olarak . : )

; - art in helping these children become
kazandirilmasinda sanatin 6nemini de self-confident members of societ
tekrar vurgulamak istiyorum. Thank vou Y-
Tesekkirler. you.

Tolga: Cok tesekkdrler Seving. Tolga: Thank you very much, Sevinc.

Dinleyicilerimize de buradan tesekkir | We would also like to thank our
ediyoruz. Kaydimizdan memnun listeners here. If you are satisfied with

00:16:55 | 00:18:00 | kaldiysaniz lutfen daha fazlasini our registration please visit our

bulabilecediniz web sitemiz
speakmylanguage.com.au'yu ziyaret
edebilir ve litfen baskalarina da

website speakmylanguage.com.au
where you can find out more and
please tell others about the Speak My




Speak My Language programindan
bahsedebilirsiniz. Ayrica bizi
Facebook, Twitter, Instagram veya
LinkedIn'de de arayabilir ve bu
programi Avustralya genelinde ve
belki de diinya ¢capinda konugsmaya
devam etmemize yardimci
olabilirsiniz. Multicultural Communities
Council of South Australia Speak My
Language Programini South
Australia'da sunmakla gurur duyuyor.
Department of Social Services
tarafindan finanse edilen Speak My
Language Programi Avustralya'daki
tim Ethnic and Multicultural
Communities’ Councils ve
Multicultural Councils'ler arasinda bir
ortaklik araciligi ile Avustralya'da
hizmet vermektedir. Ulusal yayin
ortaklarimiz SBS ve NEMBC'dir.

Language program. You can also look
for us on Facebook, Twitter,
Instagram or LinkedIn and help us
continue to talk about this program
across Australia and perhaps around
the world. The Multicultural
Communities Council of South
Australia is proud to deliver the Speak
My Language Program in South
Australia. Funded by the Department
of Social Services, the Speak My
Language Program is delivered in
Australia through a partnership
between all Ethnic and Multicultural
Communities' Councils and
Multicultural Councils in Australia. Our
national broadcast partners are SBS
and NEMBC.




